
~ 11 } Customer Invoice Address {21 Remarks DELIVERY NOTE 

Magn,~a PT S.p.A, .s 
L ~ Our ID number: {s} No. 

Viaydèi Ciclamini, 4 DE145996159 2005228 
?0026 Bari Your 1D no...: {4y Date 
1TALI EN 1T04`8$6850728 

-~ 
20.01.20 

{5} Supplier {fiy Freight {7} Del very {really) Invoice \ 

SN: 91011364 paid unpaid Railroad car 'Carrier t8} Mo 
Freight goods foreignuehiàe Hugo Benzing GmbH & CO. KG 

Daimlerstraf3e 49-53 j^7/~~ Express goods awnvehicle 

70825 Korntal-Múnchingen I:xpraR (9} Date !/ f{ (/~J(
Post 

{1 Of Your Ref ~ {11 } Your Order No.IDate ~ {15} Additional Details 5121 Our Departemsnt {13} Direct dial {14} Our Ref No. 

413 550003889701 Herr Eberhardt, Oli 
15.01.20 

(191 Shipment Method paidt20)unpaid' {21 } Packing ■ (221 Marks {23} Total Weight kg {241 

DHL Freight G look grass net 

mbH X below KR 80 52 
f251 Shipping Address Placaofunload 

Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via del Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, 1 
(27} {291 Description {3i)} {31 } (401 Customer Remarks 

(Pos.} {2131 part-No. {21 } Packing >r {7Uantity U1M Quantity •h 1- Remarks 

Delivery: 

1 900.9.0923.51 60000 Pi 
900.9.D923.51 ~gHNL. DIN983 GR.16.00X1. 0 

TROW.geólt,loseNCl 
EC level A 

Container 20fTBA-520945 3215 R- 3000 Pi 
Empties 4/TBA-520945 3215 R-

1lTBA-501568 Getrag 
1/TBA-520922 A0806 A 

~~~~~~ f
1 

~~~ ~`}Z . ~~ 
~~~ Chi íf 17 ~~~ '~ Y om.. ~ ~i,~ 4~ ~ ~f~M■~, 

ACCT : ~lz~~ ~7 ~. ~:. 1~~i»F.~.a 

Ql~antità 
Quantità 

dichiarata: 
~Q`4f"`""' efTettiva: Ci 

Tito mbiliaggio: 
Qvartità 
Conforrri 

lmballi: ~ 
N~ 4 alle schede d'imb lo: 

flats c tro la: ~~ ~O~ 
~ci 1=1r11í2 

~ 
{42} Goads Inwards Remarks {43} puantity Check 

i 

i~►41 puafity Check {45} Receiver {4fi} Invoice Check 
Date 
Hamel 
No. 
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~~; 1) Senderlvendor 
,~, 

• ;s 
~•~~ 
~§ 

~~ 70825 Kvrntai-Miinchingen ~• ,~:. 
~: VAT IDNa: DE145996159 
3.~ 
• ~ 5} Loading point .; 

2} Vendor no. 

Hugo Benzing GmbH & Co. KG 
Daimlerstra(3e 49-53 

;~~ 
'~ 8} Shipment number 397203 

•.ti J ~) ~ .. .v °: 

91011364 

.< 
x µC4 

•', 33 Freight arder number 

~ s 
J ~ 

• .• :s<<< - ✓ ' . 
• ~. r  ' ~ ✓J f ~" . ~ '•~ . 

, " •,.:' • ~ •~ ~ ••.•!%. • :~• - •. 

, '1ti• • .. ~~~' A A ; ~~J..~J' •' 
i ••}•Y  i4i °  .."V ♦ • • .a ., 

` ~~ 4} Sender number at the forwarding agent . .,, 

~; FREIGHT GRDER 
,,>;í 61 Date 21.01.20 7) Relation number 
'•f~ 

~; 
~% 113 Recipient 

~~•~ Magna PT S.p.A. 
3 Via dei Ciclamini, 4 
~• 70026 Bari 
>à

~; ITALI EN 
~= VAT IDNa: IT04886850728 ~r,-r 
~~t 

`~~ 14} Detíverylunloading point ~~: 

~~~ Magna PT S.p.A., Plant Modugno 
1~. 4 Via dei Ciclamini :f 
}•~ 70026 MODUGNO BARI ,~~. 
:~• ITALIEN 

.} . 
:~ i 
°< 
~~ .Y

:~ z; 
r 

." 

~~ 
J: 

tia 

í 2} Customer nun~e10684 

93 Forwarding agent 103 Forwarding agent number 

4' DHI Freight GmbH 
-:• Aitrheinstr.9 
`° 67550 Utrorms _>: 
;ti. DEUTSCHLAND •-. 
,a 

=% Telephone Fax 

~:? l3) Cargo manifest/freight list number 

;• ° 153 Sender's comment for t~X~arding agent :< ~;. 

~, 
.~. ~.s 

163 Receipt date 24.01.20 

~}:r e S;~ JJ %F.: 

173 Receipt time ~ 5; 00 

f•. 
.• 

, • ,•: 

.F~ • ' 

18} Marking and no.,delivery note no. 

` 
` 

1931Vumben 20} Packaging 21 } 
SF 

223 Contents 233 Tare welg~t 
in kg 

243 Grass weight 
m kg 

2005224 80 TBA-520945 1 900.9.0617.50 74 310 
2 TBA-501568 1 
2 TBA-520922 1 ; 

2005225 40 TBA-520945 1 900.9.0618.50 37 168 
1 TBA-501568 1 ' 
1 TBA-520922 1 

2005226 20 TBA-520945 1 900.9.0248,50 25 151 
1 TBA-501568 1 

Next page 
25} 26} 

• 
, 

Total number Volume cdmllaading meters Total 
27) 283 

29} Dangerous goods classification 30) Dangerous goods description 

`° 31 }Prepayment of charges 
°:~Y 

.~ ..•: 
~ ~:'~: • ,s=r;.-. •. r. ; ;. }..•, ,r:,;,r~ ì•,'•%~~<~•,•••; ~~ ♦ ♦ ., a.J , . ~a 

:~~ 35} Enclosures : ;, 

~ 
ft

323 Invoiced value of goods for SLVs 33} Value of transportation insurance 

to cover also 
34} Sender cash on delivery 

~.. . .•.; ,. 

~: J;a~ •f 
-• AJ 

. •v 
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•,1:~°• r°~:Y À♦!SJ`~, v . a • • ~'4 ♦• ~ ~J.f rVI✓• • ~ ~ • u • 
i t •Jy 

~: 363 Order number, customer 373 Account assignement ' 
„- 383 Means of trarispart number 
x` 393 Truck code ° ~: 

=: 40} Shipping type 413 Settlement key 
'~: 
:.J 42} Acknowledgement of receipt from ship-to party 
r: Above delivery received completely and intact 

~.` 
~, 
r{ r 

~~s 43} Confirmation of receipt by the drlvar 
• Above delivery received completely and intact .s 

J,r 
~,.• 

~'  Date Tíme .,- 
a~~~1 ~%:1h~. ji:i -• .11~:•: ~ OL ij i~ i~ ~•~~°(ti ~ • i AAy~ %~L iVA °~ . -7.% • ~~:~h-%4{~ Y• 

•y J. } .f~a~•• •`(L jl •••:~1~• lVJLJ••: + •t JJ~~• ~~ 
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Signature

Y~µ; 
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;:, Company stamp/signature 
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~ ,~i 

~ 1 i) Recipient 

~~ Magna PT S.p.A. 
Via dei Ciclamini, 4 

~`=~ 70026 BarÉ 
_-~~~ [TAL(EN 

VAT (DNo: IT04886850728 
•~: 94} DellveryJuntoading point 

2) Vendor no. 

92} Customer num~e1a684 

.~1J Magna PT S.p.A., Plant Modugna 
''' 4 Via dei Cic[amini .Î.• 

70026 MODUGNO BARI ;,. 
~;: ITALIEN 
:.i 
s: 
:~ti 

v 
:,., 
~ L' 

♦ 
~A.•!Ir••.. ~•161~Y.t\yY:t: 

~:L 1) Sender/vendor 
~~ 

>~~~ Hugo Benzing GmbH & Co. KG 
:~ ;~,. Daimlerstraf~e 49-53 
:! .r- 
•S~ 

r:~: 70825 Korntal-Miinchingen ,• .,. 
n~ VAT [DNa: DE145996159 

5) Loading point 

8) Shipment number 397203 

91011364 

~ 

L• vy\:>> 
•! • ii. 

í•~; 3}• Freight order number 
f• 
~1~ 

~`~' ~ 
/N~ 

4} Sender number at the forwarding agent . 

;~ ~~~~G~~ a~aE~ 
~': 6} Date 21.01.20 7) Relation number 
s, 
~~. 
K 

1L

,~.y 3} Forwarding agent 
 %: 

'~~ DHI Freight GmbH 
Altrheinstr. 9 

À 67550111r©rms 
{~ DEUTSCHLAND r.. 
~• ̀  Telephone .;:.. 

•'•t. t 3} Cargo manifesttfretght list number  <~ 
;. ..t  .•.l6'•. ' G ' • r; :•!° 'r'na . r''.• f: ~v~~.. .r. tr•+ :.°i.4c ?ri.: ~.'.~rr.•{C;~ •%v •~~~•• ~ r~: • 

..,.. 
:A`i'iL.c S •A ~f. •Y x '\ S 4.r •• L.. . d . . r I.LA j• .• r ~: •!}' ... .. '!` • •\• 

t 5} Sender's comment for the forwarding agent 

~: E)C1llt 
ti~ 

~~~ i6} Receipt date 24.01.20 ~:~ 

70} Forwarding agent number 

Fax 

47? Receipt time 15;QQ 

•r l  ̀ ~a\)f , i 

. L 8} Marking and no.,delivery note no. 1 g} Number 2tì} Packaging 21 } 
SF 

22} Content~leXt page.: 2 23} Tare weight 
in kg 

24} Gross weight 
in kg 

1 TBA-520922 1 • 
2005227 20 4315 4315 5 900.9.0705.50 38 123 

1 TBA-501568 1 
1 TBA-520922 1 • 

2005228 20 TBA-520945 1 900.9.0923.51 28 $0 
' 4 TBA-520945 1 Empties 
• 
1 

~ TBA-501 ass 1 
1 TBA-520922 1 

' 25) 26) ' 
x' 
;;~ :, Total number 

' l • 2g} Dangerous goods classification ., 
:, 

6 
Volume cdmltoading meters 1,2 

3p} Dangerous goods description 

Total 
27} 
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2$) 

832 
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' :; 37 }Prepayment of charges 
~; 

.? 

32} Invoiced value of goods for SLVs 

~ 6.776 
33} Value of transportation insurance 

to cover also 

34) Sender cash an delívery 

S  
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'r~: 3S) Enclosures 

n~: 

y''' 43} Confirmation of receipt by the driver 
~•~ Above delivery received completely and intact 

:~~ 36} Order number, customer 37} Account assignement .\t

~~~ 38} Means of transpo >r LUNG 
~^' 38} Truck code -1 
•"~ 4a} Shipping type HGV (subcontractor} 41} settlement key 

:rl. 
'`4 
1 :.. 

:~'  Date Tlme .; 
:••!• .:,iY[..Yr.{ L•~r{`•:~ Ly.~`:V:y~~~Y1 L•~Y1` /~.'• !.•   • Ì~Y:.~iili ••y\ii•lVr~rri w ~~. ~. ~ v:.• ~~~fli.:~v}~ .>>l• } ~(.,.ol L~.•r~ .~~1:~ il l '~nL ~~' ~Y • •ti.r..• f .. • Y '• ~ rr.•.,., .: -;~:t,~45} Tian:gsneca#,~erman,oarrte?:coaditians•àppE'y {ACiSp}" ;+~ „~,..r. 
~~:Y.,Y~.~{if~ar.pf,~4?t}sdl~#Spq is~kl~9mpàss5r,taé~glyd~~tslóf:tlFé;~d~Spsit ::•r.•3.} .::: ' lr v!Y•'i•::. vY~;•. . vVr.•!i•~; r ~ .'.p. 
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42} Acknowledgement of receipt from ship-to party 
Above delivery received completely and intact 

Company stamptsignature 
Qr;;t`iié deÍiti~e~x~òrat2iris;, ~,~:... .~~• ~.•r•.~.:;,\~. 
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Transport Order y ~ t r ~~ ~`r~ 
Mittente N°partita IVA ~' Data 1 baie f z ~ • '" ~` ~. `~`~ '~ ~ 
Sender VAT-ID-No. 

~ -,TAN-~;~~:~~~:1 
~,~ 

-
HU~© PEI~IZ Ih~G ~~~[L~H ~ LQ. 

DA ~ ~iLERS`f R. 4~ 
D-?'~M~~~~ i~4U C~~1TAL-~UENI :H I N~EN 

Indirizzo del luogo di carico {di ritiro} 
Collection address 

Ordine di trasporto 
Order cade 

Rl~h~--E~-1 ~~~} ~. ~. 8 
Condizioni 

~freedom~àle 

di trasportofDeliveryterms Indiriao terminale 
Terminal address 

Destinatario N° partita lVA 
Consignee VAT-ID-No. 

1~A~NA F'T ~. F'. AQ 

' 
VIA DEI ~C~~LA~TNI ~ 

a~ 

~à~ryp°~ai~g• 

dazipaga6 dazi non pa ad 
paid unpaid 

pag 

DHL FREIC-.HT G~[~H 
REN~ ~ H~EH 
I~DU~TR I ~~TRA~~E ~.'8 
~»-~ ~ ~~~: RENN ~~G.EN 

Tt~ 1 : +4~ % 71~~ ~J~4~.1 
Fix . +~~ ~ ?' 1 ~~ 9~~ ~7~7 

Assicurazione complementare 
Additional transport insurance 

Numero di dossier 
Terminal reference 

Indirizzo di consegna della merce 
Delivery address Y ~ no 

t,.7~~;C_)t„) ~. f_f~48~s..:~ 

' 
Valuta Valore da assicurare 
Currenry Vafueforinsurance 

N£1 

Riferimenti del cliente 
Customers reference 

y i--r = 1 ~••~ 
1 1. ~~i~•~.....~~Wr" fFr~ ~~~ 

Terminal di arrivo 
Destination terminal 

EAR I 

Numero telefonico 
Contact tel. 

f ~3 ! 84~ ~~ 1 ~~ ~ 
Marche e numeri 
Marks and numbers 

Quantità 
Quantity 

Imballaggio 
Packing 

Descrizione de11a merce 
besaiption of Packing 

Tarifa doganale 
Custom's tariff number 

Peso lordo in kg 
Gross weight in kg 

Valore {con valuta} 
Value (with currency} 
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R'schieste particolari l Special consignments 

Istruzioni particolari 1 Special instructions Allegati 1 Enclosures 
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Ritiro dal mittente 
Collection at sender 
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Consegna al destinatario 
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Tutte Ie spedizioni EURÓCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di #rasporta EUROCONNECT (vedi retro}. 
EUROCONNECT Transport Conditions apply exciusiveIy to aq EUROCONNECT consignments (see o~erIea~. 2 


